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EN  Instructions

 � The photographs and other 
images of the product in 
this manual and on the 
packaging are as accurate as 
possible, but  do not claim to 
be a perfect reproduction of 
the product.

Thank you for choosing the 
LANAFORM SILKY HAIR BRUSH. 
Thanks to its practical ergo-
nomic design, you can take it 
with you anywhere and make 
sure that your hair is soft and 
shiny all day long. Its nega-
tive ion diffusion technology 
allows you to eradicate frizz 
and static electricity in your 
hair. Its very soft bristles will 
also help you to style your hair 
comfortably and are easy to 
clean.

PLEASE READ ALL THE 
INSTRUCTIONS BEFORE 
USING YOUR DEVICE, ESPE-
CIALLY THIS BASIC SAFETY 
INFORMATION:

•  Do not use this device near a 
source of water.
•  Never wash or submerge the 
part of the brush that contains 
the batteries in water or other 
liquids.
•  Always turn off the brush 

after use.
•  This device is not intended 
for use by people, including 
children, with reduced phys-
ical, sensory or mental capa-
bilities, or people with a lack 
of experience or knowledge, 
unless someone responsible 
for their safety can supervise 
or instruct them beforehand 
on how to use the device. 
Children should be supervised 
to make sure they do not play 
with the device.
•  Children must not play with 
this appliance. It must not be 
cleaned or handled by children 
without supervision.
•  Do not use the device on 
artificial hair.
•  Do not use the device for 
any purpose other than those 
indicated in this manual.
•  Never obstruct the ion outlet.
•  Do not insert any object into 
the ion outlet.
•  Do not dismantle the device 
or use parts that are not recom-
mended by LANAFORM as this 
will invalidate the warranty.
•  Never use this brush at the 
same time as a hairdryer.
•  Never run the body of the 
brush under the tap.
•  Do not expose the brush to 
heat sources such as the sun, a 

radiator, etc.
•  Use and store the brush at 
a temperature between 15°C 
and 35°C.
•  Make sure that the batteries 
are the right way round when 
inserted.
•  Do not dispose of or store the 
device in places from which it 
is likely to fall or to be acciden-
tally pushed into a bath, sink or 
any other receptacle contain-
ing water.
•  The brush is designed for 
domestic use only. 
•  If you experience any pain 
when using this device, stop 
using it immediately and 
consult your doctor.
•  Keep the packaging mate-
rials out of reach of children. 
They could suffocate. 
•  If you notice changes on your 
skin, consult a doctor. 

COMPONENTS OF THE DEVICE

1	 Detachable cushion
2	 Detachable cushion button
3	 Battery compartment
4	 Negative ion producer
5	 On/off button
6	 Ionising function indicator 
light

INSTRUCTIONS FOR USE

Using the device

1	 Remove the cushion from 
the brush by using the detach-
able cushion button (2).
2	 Insert two AAA batteries 
(not included) in the battery 
compartments (3).
3	 Put the cushion back into the 
brush by using the detachable 
cushion button (2).
4	 Activate ion diffusion using 
the on/off button (5). The ion 
indicator (6) lights up and the 

ions are released from two 
outlets (4).
5	 Wait 30 seconds before 
using the brush for the ioniser 
to start.
6	 Run the brush through your 
hair and style as usual.
7	 When you have finished 
brushing your hair, turn off 
ion diffusion using the on/off 
button (5).

MAINTENANCE AND 
STORAGE

Maintenance

1	 Remove the cushion by 
using the detachable cushion 
button (2).
2	 Rinse the cushion part of the 
brush in water only (1).
3	 Leave to air-dry.
4	 Make sure that it is com-
pletely dry before putting it in 
the brush.

Storage

Having cleaned and dried the 
device, store it in a dry place 
out of the reach of children.

BREAKDOWNS AND SOLUTIONS

Problème Cause possible Solution

The product does not work The batteries are flat Change the batteries

The batteries are not 
installed correctly

Make sure that the batteries have 
been installed correctly

ADVICE REGARDING 
THE DISPOSAL OF 
WASTE

All the packaging is composed 
of materials that pose no 
hazard for the environment 
and which can be disposed of 
at your local sorting centre to 
be used as secondary raw ma-
terials. The cardboard may be 
disposed of in a paper recycling 
bin. The packaging film must 

be taken to your local sorting 
and recycling centre.
When you have finished using 
the device, please dispose of it 
in an environmentally friendly 
way and in accordance with the 
law. Prior to disposal, please 
remove the battery and 
dispose of it at a collection 
point so that it can be recycled.
Please note: under no circum-
stances should spent batteries 

be disposed of with household 
waste.

LIMITED WARRANTY

LANAFORM guarantees this 
product against any material 
or manufacturing defect for a 
period of two years from the 
date of purchase, except in 
the circumstances described 
below. 
The LANAFORM guarantee 
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des ions.
•  N’insérez aucun objet mé-
tallique dans la sortie des ions.
•  Ne démontez pas l’appareil 
et n’utilisez pas des pièces qui 
ne sont pas recommandées par 
LANAFORM sous peine d’annu-
lation de la garantie.
•  N’utilisez jamais cette brosse 
avec un sèche-cheveux pour 
vous coiffer.
•  Ne rincez jamais le corps de la 
brosse sous le robinet.
•  N’exposez pas la brosse à des 
sources de chaleur telles que le 
soleil, un radiateur ou autre.
•  Utilisez et conservez la 
brosse à une température 
entre 15°C et 35°C.
•  Respectez la polarité des 
piles lors de leur installation.
•  Ne disposez ou stockez pas 
l’appareil dans des endroits 
desquels il est susceptible de 
tomber ou d’être poussé acci-
dentellement dans une bai-
gnoire, un évier ou tout autre 
récipient contenant de l’eau.
•  La brosse est conçue pour 
un usage domestique uni-
quement. 
•  Si vous ressentez une douleur 
quelconque durant l’utilisation 
de cet appareil, stoppez immé-
diatement l’usage de celui-ci et 

consultez votre médecin.
•  Éloignez les enfants du ma-
tériel d’emballage. Ils pour-
raient s’étouffer. 
•  Si vous remarquez des 
changements sur votre peau, 
consultez un médecin. 

COMPOSANTS DE L’APPAREIL

1	 Coussin détachable
2	 Bouton coussin détachable
3	 Compartiment piles
4	 Générateurs d’ions négatifs
5	 Bouton marche / arrêt
6	 Témoin de la fonction 
ionisante

MODE D’EMPLOI

Utilisation de l’appareil

1	 Détachez le coussin de la 
brosse à l’aide du bouton 
coussin détachable (2).
2	 Insérez deux piles AAA (non 
comprises) dans les comparti-
ments piles (3).
3	 Replacez le coussin sur la 
brosse à l’aide du bouton 
coussin détachable (2).
4	 Déclenchez la diffusion des 
ions avec le bouton marche 
/ arrêt (5). L’indicateur d’ion 
(6) s’illumine et des ions se 
libèrent des deux sorties (4).
5	 Attendez 30 secondes avant 

d’utiliser la brosse afin que 
l’ioniseur s’enclenche.
6	 Passez la brosse dans vos 
cheveux et coiffez-vous comme 
à votre habitude.
7	 Lorsque vous avez terminé 
de vous coiffer, éteignez la dif-
fusion d’ions avec le bouton 
marche / arrêt (5).

ENTRETIEN ET RANGEMENT

Entretien

1	 Détachez le coussin à l’aide 
du bouton prévu (2).
2	 Rincez uniquement la partie 
du coussin de la brosse à l’eau 
(1).
3 Laissez sécher à l’air libre.
4  Assurez-vous qu’elle soit 
bien sèche avant de la placer 
sur la brosse.

Rangement

Rangez l’appareil dans un 
endroit sec, hors de portée des 
enfants, après l’avoir nettoyé 
et séché à l’air libre.

does not cover damage 
caused as a result of normal 
wear to this product. In addi-
tion, the guarantee covering 
this LANAFORM product does 
not cover damage caused by 
abusive or inappropriate or in-
correct use, accidents, the use 
of unauthorized accessories, 
changes made to the product 
or any other circumstance, of 
whatever sort, that is outside 
LANAFORM’s control.
LANAFORM may not be held 
liable for any type of circum-
stantial, indirect or specific 
damage. 
All implicit guarantees relating 
to the suitability of the product 
are limited to a period of two 
years from the initial date of 
purchase as long as a copy of 
the proof of purchase can be 
supplied. 
On receipt, LANAFORM will 
repair or replace your appli-
ance at its discretion and will 
return it to you. The guar-
antee is only valid through 
LANAFORM’s Service Centre. 
Any attempt to maintain this 
product by a person other than 
LANAFORM’s Service Centre 
will render this guarantee void.
�

FR  Manuel 
d’instruction

 � Les photographies et autres 
représentations du produit 
dans le présent manuel et 
sur l’emballage se veulent 
les plus fidèles possibles 
mais peuvent ne pas assurer 
une similitude parfaite avec 
le produit.

Nous vous remercions d’avoir 
acheté la brosse ionique SILKY 
HAIR BRUSH de LANAFORM. 
Grâce à son design ergo-
nomique et pratique, vous 
pourrez l’emmenez partout 
et vous assurez une chevelure 
souple et brillante à n’importe 
quel moment de la journée. Sa 
technologie de diffusion d’ions 
négatifs vous permettra d’éra-
diquer les frisottis et l’électri-
cité statique de vos cheveux. 
Enfin, ses picots très doux pour 
votre chevelure vous aideront à 
vous coiffer tout en douceur et 
se nettoieront facilement.

VEUILLEZ LIRE TOUTES LES 
INSTRUCTIONS AVANT D’UTI-
LISER VOTRE APPAREIL, EN 
PARTICULIER CES QUELQUES 
CONSIGNES DE SECURITE 
FONDAMENTALES :

•  N’utilisez pas cet appareil à 

proximité d’une source d’eau.
•  Ne plongez jamais la partie 
de la brosse qui contient 
les piles dans l’eau, ni dans 
d’autres liquides et ne la 
rincez pas.
•  Éteignez toujours la brosse 
après utilisation.
•  Cet appareil n’est pas prévu 
pour être utilisé par des per-
sonnes, y compris les enfants, 
dont les capacités physiques, 
sensorielles ou mentales sont 
réduites, ou des personnes 
dénuées d’expérience ou de 
connaissance, sauf si elles ont 
pu bénéficier, par l’intermé-
diaire d’une personne respon-
sable de leur sécurité, d’une 
surveillance ou d’instructions 
préalables concernant l’utili-
sation de l’appareil. Il convient 
de surveiller les enfants pour 
s’assurer qu’ils ne jouent pas 
avec l’appareil.
•  Les enfants ne doivent pas 
jouer avec cet appareil. Le 
nettoyage et l’entretien ne 
doivent pas être réalisés par 
des enfants sans surveillance.
•  N’utilisez pas l’appareil sur 
cheveux artificiels.
•  N’utilisez pas l’appareil dans 
un autre but que celui qui est 
indiqué dans ce manuel.
•  N’obstruez jamais la sortie 
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het product niet perfect is. 

Hartelijk dank voor uw 
aankoop van de ionische 
borstel SLIKY HAIR BRUSH 
van LANAFORM. Dankzij zijn 
ergonomische en praktische 
design kunt u hem overal 
mee naartoe nemen en hebt 
u op elk moment van de dag 
glanzend, zacht haar. De tech-
nologie die negatieve ionen 
verspreidt, maakt een einde 
aan kroeshaar en statische 
elektriciteit in uw haar. Dankzij 
de zachte borstelharen kunt u 
uw haar borstelen zonder on-
aangename wrijving. Dankzij 
het afneembare borstelkussen 
kan hij ook makkelijk worden 
schoongemaakt.

LEES VÓÓR HET GEBRUIK 
VAN UW APPARAAT ALLE 
INSTRUCTIES, EN IN 
HET BIJZONDER DEZE 
UITERST BELANGRIJKE 
VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN:

•  Gebruik dit toestel niet in de 
buurt van een waterbron.
•  Dompel het deel van de 
borstel met de batterijen 
nooit onder in water of andere 
vloeistoffen en maak het niet 
schoon.
•  Schakel de borstel altijd uit 

na gebruik.
•  Dit apparaat is niet bedoeld 
voor gebruik door personen, 
kinderen inbegrepen, met een 
verminderd fysiek, zintuiglijk 
of mentaal vermogen, of door 
personen zonder ervaring of 
kennis, tenzij ze onder toe-
zicht staan van een persoon 
die verantwoordelijk is voor 
hun veiligheid of toezicht, 
of voorafgaand instructies 
kregen over het gebruik van 
het apparaat. Zorg ervoor dat 
kinderen niet met het apparaat 
spelen.
•  Kinderen mogen niet met 
dit apparaat spelen. Kinde-
ren mogen het apparaat niet 
schoonmaken of onderhouden 
zonder toezicht.
•  Gebruik het apparaat niet op 
kunsthaar.
•  Gebruik het apparaat niet 
voor andere doeleinden dan 
die in deze  gebruiksaanwij-
zing beschreven staan.
•  Zorg ervoor dat de ionen vlot 
kunnen stromen.
•  Plaats geen metalen voor-
werp in de uitgang van de 
ionen.
•  Demonteer het apparaat 
niet en gebruik geen onderde-
len die niet door LANAFORM 
worden aanbevolen, anders 

vervalt de garantie.
•  Gebruik deze borstel nooit 
samen met een haardroger.
•  Reinig de borstel nooit onder 
de kraan.
•  Stel de borstel niet bloot aan 
warmtebronnen zoals de zon, 
een radiator, enz.
•  Gebruik en bewaar de 
borstel bij een temperatuur 
tussen 15°C en 35°C.
•  Respecteer de polariteit van 
de batterijen bij het plaatsen 
ervan.
•  Plaats of bewaar het appa-
raat niet op een plaats waar het 
kan vallen of worden omge-
stoten in een bad, spoelbak of 
andere houder die water bevat.
•  Het apparaat is alleen 
bestemd voor thuisgebruik. 
•  Als u tijdens het gebruik van 
het apparaat ergens pijn voelt, 
stop dan onmiddellijk en raad-
pleeg uw huisarts.
•  Hou het verpakkingsmateri-
aal buiten het bereik van kin-
deren. Ze zouden erin kunnen 
stikken. 
•  Raadpleeg een arts als u wij-
zigingen aan de huid opmerkt. 

ONDERDELEN VAN HET 
APPARAAT

1	 Afneembaar kussen
2	 Knop van afneembaar 
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PANNES ET REMÈDES

Problème Cause possible Solution

Le produit ne fonctionne pas Les piles sont vides Changer les piles

Les piles ne sont 
pas installées 
correctement

Vérifier que les piles soient 
installées correctement

CONSEILS RELATIFS À 
L’ÉLIMINATION DES 
DÉCHETS

L’emballage est entièrement 
composé de matériaux sans 
danger pour l’environnement 
qui peuvent être déposés 
auprès du centre de tri de votre 
commune pour être utilisés 
comme matières secondaires. 
Le carton peut être placé dans 
un bac de collecte papier. Les 
films d’emballage doivent être 
remis au centre de tri et de re-
cyclage de votre commune.
Lorsque vous ne vous servez 
plus de l’appareil, éliminez-le 
de manière respectueuse de 
l’environnement et conformé-
ment aux directives légales. 
Retirez préalablement la pile 
et déposez-la dans une borne 
de collecte afin qu’elle soit 
recyclée.
Attention : les piles usées ne 
doivent en aucune façon être 
mises aux ordures ménagères .

GARANTIE LIMITÉE

LANAFORM garantit que ce 
produit est exempt de tout 
vice de matériau et de fabri-
cation à compter de sa date 
d’achat et ce pour une période 
de deux ans, à l’exception des 
précisions ci-dessous.
La garantie LANAFORM ne 
couvre pas les dommages 
causés suite à une usure 
normale de ce produit. En 
outre, la garantie sur ce produit 
LANAFORM ne couvre pas les 
dommages causés à la suite 
de toute utilisation abusive 
ou inappropriée ou encore de 
tout mauvais usage, accident, 
fixation de tout accessoire non 
autorisé, modification appor-
tée au produit ou de toute 
autre condition, de quelle que 
nature que ce soit, échappant 
au contrôle de LANAFORM.
LANAFORM ne sera pas tenue 
pour responsable de tout 
type de dommage accessoire, 
consécutif ou spécial.

Toutes les garanties implicites 
d’aptitude du produit sont li-
mitées à une période de deux 
années à compter de la date 
d’achat initiale pour autant 
qu’une copie de la preuve 
d’achat puisse être présentée.
Dès réception, LANAFORM ré-
parera ou remplacera, suivant 
le cas, votre appareil et vous 
le renverra. La garantie n’est 
effectuée que par le biais du 
Centre Service de LANAFORM. 
Toute activité d’entretien de 
ce produit confiée à toute 
personne autre que le Centre 
Service de LANAFORM annule la 
présente garantie.�

NL  Gebruikershan��-
dleiding

 � De foto’s en andere voorstel-
lingen van het product in 
deze handleiding en op de 
verpakking zijn zo accuraat 
mogelijk. De kans bestaat 
echter dat de gelijkenis met 
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ingeleverd worden bij het 
sorteeren recyclagecentrum 
van uw gemeente.

Wanneer u het toestel niet 
langer gebruikt, dient u dit op 
milieuvriendelijke wijze en 
overeenkomstig de wettelijke 
richtlijnen te verwijderen. 
Verwijder de batterij en depo-
neer deze in een inzamelbak 
zodat deze gerecycleerd kan 
worden.

Aandacht: de gebruikte bat-
terijen mogen op geen enkele 
manier bij het huishoudelijk 
afval geplaatst worden.

BEPERKTE GARANTIE

LANAFORM garandeert dat dit 
product geen onderdelen met 
gebreken en fabricagefouten 
bevat voor een periode van 
twee jaar vanaf de aankoop-
datum, met uitzondering van 
de onderstaande gevallen.
LANAFORM dekt geen schade 
veroorzaakt door een normale 
slijtage van dit product.
Deze garantie op een product 
van LANAFORM dekt geen 
schade, veroorzaakt door een 
slecht of verkeerd gebruik van 
het toestel, een ongeluk, het 
bevestigen van niet-toegesta-
ne toebehoren, het aanpassen 

van het product of om het even 
welke andere omstandigheid, 
van welke aard ook, waar 
LANAFORM geen controle 
over heeft.
LANAFORM kan niet aanspra-
kelijk worden gesteld voor ge-
volgschade, nietrechtstreekse 
schade of specifieke schade 
van welke aard ook.
Alle garanties die impliciet 
te maken hebben met de 
geschiktheid van het product 
zijn beperkt tot een periode 
van twee jaar, te rekenen vanaf 
de oorspronkelijke aankoopda-
tum in zover een aankoopsbe-
wijs voorgelegd kan worden.
Na ontvangst zal LANAFORM 
het toestel herstellen of 
vervangen, naargelang het 
geval, en zal het u nadien 
ook terugsturen. De garantie 
wordt enkel uitgeoefend via 
het LANAFORM Service Center. 
Elke onderhoudsactiviteit op 
dit product die wordt toe-
vertrouwd aan elke andere 
persoon dan iemand van het 
LANAFORM Service Center 
annuleert deze garantie.�

DE  Bedienungsanleitung

 � Die in diesem Benutzer-
handbuch und auf der 
Verpackung enthaltenen 
Fotos und anderen Abbil-
dungen des Produkts sind 
so wirklichkeitsgetreu wie 
möglich, es kann jedoch 
keine vollkommene Über-
einstimmung mit dem 
tatsächlichen Produkt ge-
währleistet werden.

EINLEITUNG

Sie haben sich für den Kauf 
der Ionen-Bürste „SILKY HAIR 
BRUSH“ von LANAFORM ent-
schieden – vielen Dank für Ihr 
Vertrauen! Dank des ergono-
mischen, praktischen Designs 
können Sie sie überall hin mit-
nehmen und sichern sich den 
ganzen Tag lang locker fallen-
des, glänzendes Haar. Die Tech-
nologie basierend auf negativ 
geladenen Ionen macht 
Schluss mit Kräuseln und 
statischer Elektrizität. Dank 
der weichen Spitzen können 
Sie sich im Handumdrehen 
frisieren, ohne unangeneh-
mes Reiben. Da das Kissen der 
Bürste abgenommen werden 
kann, lässt sie sich zudem ganz 

kussen
3	 Batterijvak
4	 Generatoren van negatieve 
ionen
5	 Aan/uit-knop
6	 Controlelampje ioniserende 
functie

GEBRUIKSAANWIJZING

Gebruik van het apparaat

1	 Maak het kussen van de 
borstel los met behulp van 
de knop voor het afneembare 
kussen (2).
2	 Plaats twee AAA-batterijen 
(niet inbegrepen) in de bat-
terijvakken (3).
3	 Vervang het borstel van de 
borstel los met behulp van 

de knop voor het afneembare 
kussen (2).
4	 Schakel het verspreiden van 
ionen in met de aan/uit-knop 
De ionenindicator (6) gaat 
branden en de ionen komen 
aan beide kanten vrij (4).
5	 Wacht 30 seconden alvo-
rens u de borstel gebruikt 
zodat de ionisator kan worden 
ingeschakeld.
6	 Borstel uw haar zoals 
gebruikelijk en breng het in 
model.
7	 Wanneer u klaar bent, scha-
kelt u de ionenfunctie uit met 
de aan/uit-knop

ONDERHOUD EN 
OPBERGING

Onderhoud

1	 Maak het kussen los met 
behulp van de daarvoor be-
stemde knop (2).
2	 Maak alleen het kussen van 
de borstel schoon met water 
(1).
3	 Laat drogen aan de lucht.
4	 Zorg ervoor dat het goed 
droog is alvorens u het op de 
borstel plaatst.

OPBERGING

Bewaar het toestel op een 
droge plaats, buiten het 
bereik van kinderen, nadat u 
het hebt schoongemaakt en 
laten drogen.

STORINGEN EN OPLOSSINGEN

Probleem Mogelijke oorzaak Oplossing

Het apparaat werkt niet De batterijen zijn 
leeg

Vervang de batterijen

De batterijen zitten 
niet juist 

Controleer of de batterijen 

ADVIES OVER 
AFVALVERWIJDERING

De verpakking is 
volledig samengesteld uit 

milieuvriendelijke materi-
alen die afgeleverd kunnen 
worden in het sorteercen-
trum van uw gemeente 
om gebruikt te worden 

als secundaire materialen. 
Het karton mag in een 
inzamelingscontainer voor 
papier geplaatst worden. 
De verpakkingsfolie kan 
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1	 Das Kissen durch Betätigung 
des hierfür vorgesehenen 
Schalters abnehmen (2).

2	 Zwei AAA-Batterien (nicht 
im Lieferumfang inbegriffen) 
in das Batteriefach einsetzen 
(3).

3	 Das Kissen durch Betätigung 
des hierfür vorgesehenen 
Schalters anbringen (2).

4	 Die Ionenabgabe über den 
Ein-/Aus-Schalter aktivieren 
(5). Die Kontrollleuchte für die 
Ionen-Funktion (6) schaltet 
sich ein und es werden über 
die zwei Ausgänge Ionen 

abgegeben (4).

5	 Vor Anwendung der Bürste 
30 Sekunden warten, damit der 
Ionisator sich einschalten kann.

6	 Mit der Bürste durch das 
Haar gehen und sich wie 
gewohnt frisieren.

7	 Wenn Sie sich fertig frisiert 
haben, die Ionenabgabe über 
den Ein-/Aus-Schalter aus-
schalten (5).

PFLEGE UND 
AUFBEWAHRUNG 
Pflege

1	 Das Kissen durch Betätigung 

des hierfür vorgesehenen 
Schalters abnehmen (2).

2	 Nur das Kissen-Element der 
Bürste unter Wasser abspülen 
(1).

3	 An der Luft trocknen.

4	 Bevor das Element wieder an 
der Bürste angebracht werden 
kann, muss es ganz trocken 
sein.

AUFBEWAHRUNG

Nach Säuberung und Luft-
trocknung das Gerät an einem 
trockenen Ort und für Kinder 
unzugänglich aufbewahren.

FEHLER UND FEHLERBEHEBUNG

Problem Möglicher Grund Lösung

Das Gerät funktioniert nicht Die Batterien sind 
leer

Die Batterien wechseln

Die Batterien 
wurden nicht richtig 
eingesetzt

Prüfen Sie, ob die Batterien 
richtig eingesetzt wurden

HINWEISE ZUR 
ENTSORGUNG 
DER UMVERPACKUNG

Die Umverpackung besteht 
ausschließlich aus nicht um-
weltgefährdenden Materialien, 
die Sie zur Wiederverwertung 
in der Recyclingstelle Ihrer 

Gemeinde abgeben können. 
Der Karton kann in einen Alt-
papier-Container gegeben 
werden. Die Verpackungsfo-
lien müssen der Recyclingstel-
le Ihrer Gemeinde zugeführt 
werden.
Das Gerät selbst muss ebenfalls 

unter Rücksichtnahme auf die 
Umwelt und unter Einhaltung 
der gesetzlichen Entsorgungs-
vorschriften entsorgt werden. 
Nehmen Sie vor Entsorgen des 
Geräts die Batterie heraus und 
geben Sie diese zum Recycling 
in einen hierfür vorgesehenen 

einfach reinigen.

LESEN SIE BITTE ALLE 
ANWEISUNGEN, BEVOR SIE 
IHR GERÄT VERWENDEN, 
INSBESONDERE DIESE 
GRUNDLEGENDEN SICHER-
HEITSANWEISUNGEN:

•  Dieses Gerät nicht in der 
Nähe einer Wasserquelle ein-
setzen.
•  Der Bestandteil der Bürste 
mit Batterien darf nicht in 
Wasser oder andere Flüssig-
keiten eingetaucht und nicht 
abgespült werden.
•  Die Bürste nach der Anwen-
dung immer ausschalten.
•  Personen (einschließlich 
Kinder), die aufgrund ihrer 
physischen, sensorischen 
oder geistigen Fähigkeiten 
oder ihrer Unerfahrenheit 
bzw. Unkenntnis nicht in der 
Lage sind, das Gerät sicher zu 
benutzen, sollten es nicht ohne 
Aufsicht oder Anweisung durch 
eine verantwortliche Person 
verwenden. Kinder müssen 
beaufsichtigt werden, um 
sicherzustellen, dass sie nicht 
mit dem Gerät spielen.
•  Kinder dürfen nicht mit 
dem Gerät spielen. Die Reini-
gung und Wartung des Geräts 
dürfen nur dann von Kindern 

ausgeführt werden, wenn sie 
unter Aufsicht stehen.
•  Das Gerät eignet sich nicht 
für Kunsthaar.
•  Das Gerät darf nicht zu 
anderen als den in dieser 
Bedienungsanleitung aufge-
führten Zwecken verwendet 
werden.
•  Die Ionenabgabe darf nicht 
blockiert werden.
•  Es dürfen keine metallischen 
Objekte in den Ionenausgang 
eingeführt werden.
•  Bauen Sie das Gerät nicht 
auseinander und verwen-
den Sie keine Teile, die nicht 
von LANAFORM empfohlen 
wurden, da dies zu einer Auf-
hebung der Garantie führen 
kann.
•  Diese Bürste darf nicht in 
Kombination mit einem Haar-
trockner verwendet werden.
•  Das zentrale Element der 
Bürste nicht unter laufendem 
Wasser reinigen.
•  Die Bürste keinen Wärme-
quellen, wie z. B. der Sonne, 
einem Heizkörper oder Ähn-
lichem aussetzen.
•  Die Bürste bei einer Tempe-
ratur zwischen 15 °C und 35 °C 
verwenden und aufbewahren.
•  Beim Einsetzen der Batterien 
die Polaritäten beachten.

•  Das Gerät nicht an Orten ver-
wenden oder lagern, an denen 
es versehentlich in eine Bade-
wanne, ein Waschbecken oder 
einen anderen Behälter mit 
Wasser fallen oder gestoßen 
werden kann.
•  Die Bürste eignet sich aus-
schließlich für den Einsatz im 
häuslichen Bereich. 
•  Falls während des Gebrauchs 
dieses Geräts Schmerzen auf-
treten, brechen Sie die Anwen-
dung umgehend ab und halten 
Sie Rücksprache mit Ihrem Arzt.
•  Kinder müssen vom Verpa-
ckungsmaterial ferngehalten 
werden. Es besteht Ersti-
ckungsgefahr. 
•  Wenn Ihnen Hautverände-
rungen auffallen, fragen Sie 
bitte einen Arzt um Rat. 

BESTANDTEILE DES GERÄTS

1	 Abnehmbares Kissen
2	 Schalter für das abnehmbare 
Kissen
3	 Batteriefach
4	 Generator für negativ 
gepolte Ionen
5	 Taste Ein/Aus
6	 Kontrollleuchte für die 
Ionenabgabe

BEDIENUNGSANLEITUNG-
Betrieb des Geräts
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Sammelbehälter.

BESCHRÄNKTE GARANTIE

LANAFORM garantiert die Frei-
heit von Material- und Fabri-
kationsfehlern des Geräts, und 
zwar für eine Dauer von zwei 
Jahren ab Kaufdatum. Dabei 
gelten folgende Ausnahmen :
Die LANAFORM Garantie deckt 
keine Beschädigungen auf-
grund von normaler Abnutzung 
dieses Gerätes ab. Darüber 
hinaus erstreckt sich die Garan-
tie auf das LANAFORM-Gerät 
nicht auf Schäden, die auf 

unsachgemäßen oder über-
mäßigen Gebrauch, Unfälle, die 
Verwendung nicht vom Her-
steller empfohlener Zubehör-
teile, Umbauten am Gerät oder 
auf sonstige Umstände gleich 
welcher Art zurückzuführen 
sind, die sich dem Wissen und 
dem Einfluss von LANAFORM 
entziehen.
LANAFORM haftet nicht für 
Begleit-, Folge- und besondere 
Schäden.
Alle impliziten Garantien in 
Bezug auf die Eignung des 
Gerätes sind auf eine Frist von 

zwei Jahren ab dem anfänglichen 
Kaufdatum beschränkt, soweit 
eine Kopie des Kaufnachweis 
vorgelegt werden kann.
Auf Garantie eingeschickte 
Geräte werden von LANAFORM 
nach eigenem Ermessen entwe-
der repariert oder ausgetauscht 
und an Sie zurückgesendet.
Die Garantie gilt nur bei Repa-
ratur im LANAFORM Kunden-
dienstzentrum.
Bei Reparatur durch einen 
anderen Kundendienstanbie-
ter erlischt die Garantie.�
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